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že Introducción General 
a la Escritura Japonesa 


Este libro esta diseňado para hispanohablantes que desean iniciar el estudio de la lengua japonesa 
y adquirir la habilidad de leer y escribir en un nivel elemental. 


El idioma japonés puede parecer difícil por ser de una familia lingůística diferente y tener otro 
sistema de escritura, sin embargo tiene varios puntos a favor, entre ellos la similitud de sonidos 
con el idioma espaňol. Cabe mencionar que el japonés es muy diferente al chino. 


En el sistema de escritura japonés se usan tres tipos de caracteres: 
Kanji 
= + Kana (silabarios) 


Generalmente se combinan kanji, hiragana y katakana para formar una frase, por eso el estudio 
de los tres sistemas es indispensable para llegar a dominar por completo el japonés escrito. 


Kanji (Letra china) 


Conjunto de ideogramas o caracteres adaptados por los japoneses desde la escritura china. En 
la actualidad en la enseñanza escolar básica se enseñan 1945 kanji básicos, de uso común, sin 
embargo para poder entender un periódico es indispensable saber leer un promedio mínimo de 
2300. El Kanji representa ideas por eso se utiliza para representar objetos, acciones (verbos), 
adjetivos y nombres japoneses entre otros usos. 


A XX 


Persona Agua Casa 


Kana (Silabarios japoneses) 


Son letras que crearon los japoneses simplificando algunos kanji con el fin de ser usados Unicamente 
para representar sonidos, cada letra representa una silaba. 

Existen dos silabarios: hiragana y katakana. Los dos tienen los mismos sonidos, pero se 
escriben diferente. 


Hiragana 


Se caracteriza por tener trazos curvos, esta compuesto por 46 letras y dos símbolos (o ,“) para 
modificar el sonido de algunas letras. 


Kana 7 


Hiragana es el primer sistema de escritura que se recomienda aprender. Este se usa para escribir 
palabras de origen japonés, asi como las inflexiones de los verbos, particulas y palabras que no 
tienen kanji. 


Otros usos: 
-Para reemplazar a los kanjis haciendo la lectura mas facil para niňos o extranjeros. 
-Para indicar la lectura de un kanji en la parte superior o derecha. 
(Esta forma de indicar la lectura se llama furigana) 


Estos son algunos ejemplos de los orígenes de hiragana: 


E — b RE AL n 


Kanji Hiragana A Kanji Hiragana Ma Kanji Hiragana Fe 


Katakana 


Se caracteriza por tener trazos rectilíneos, se usa generalmente para escribir palabras o nombres 
de origen extranjero adaptados a la fonética japonesa. La mayoria de dichas palabras son adaptadas 
del inglés, las demas vienen de otros idiomas como: francés, alemán, portugués, holandés e italiano 
entre otros. 


Por ejemplo la palabra pan ha sido adaptada desde el portugués y se escribe asi: 
Os 
INZ 


Katakana se usa también para: 

- Representar onomatopeyas 

- Escribir la lectura china de un kanji, en los libros para el aprendizaje del japonés. 

- Resaltar palabras como lo hacemos en español usando cursiva o negrilla, por eso es muy usado 
para destacar nombres o palabras en los rótulos publicitarios o la televisión. 

- Representar exclamaciones 

- Escribir nombres de insectos y plantas en textos científicos 


Romaji (letra romana) 
Es un sistema de romanización para transcribir el idioma japonés al alfabeto romano. En Japón 
se usa generalmente para: señales y letreros para los extranjeros, diccionarios y libros de texto 
para estudiantes de japonés, transcripción de nombres de personas, empresas o lugares para ser 
usados en otro idioma o país. 


En la siguiente frase se pueden ver los cuatro sistemas de escritura indicados anteriormente: 


ola ala wa kóhii ga E mě P 
(VR ta "ge 
(tL 
nr hiragana katakana hiragana de nee Tv 


*Traducción: Me gusta el café 
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Los Trazos y el Sentido de la Escritura 


Los trazos de cada letra japonesa tienen un orden de escritura, generalmente los trazos horizontales 
se escriben de izguierda a derecha y los verticales se escriben de arriba hacia abajo. Veamos por 
ejemplo los trazos de la letra ťa de hiragana: 
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El sentido de las palabras en Japonés 
también puede ser escrito horizontalmente 
y en líneas gue van de arriba hacia abajo 
como la forma occidental, por ejemplo en 


Los periódicos y novelas por ejemplo, son 
escritos casi siempre en sentido vertical y 
usando lineas que se leen de arriba hacia 
abajo, de derecha a izquierda. 


libros cientificos y computadoras. 


V a 
A st 


Fp 
$ 
di 


x 
D 
a 


La Pronunciación 


7 
| LR 
| RU 


Las silabas del japonés estan compuestas de una vocal o de combinación de consonante y vocal, 
en teoría la única consonante que va sola es la n (existen también: na, ni, nu, ne y no) 


Sonidos Diferentes: 


Si 


| shi 
No existen los sonidos — Ti en su lugar el japonés tiene los sonidos — chi 
Tu tsu 


El fonema Shi es suave, se parece mucho a la palabra “she” (ella) del inglés, se logra produciendo 
el sonido sin unir los dientes, al contrario de lo que pasa con Chi. 


Pronunciación de r 


TEL 


, tan solo “r 


S 


En japonés no existe el sonido de “rr” ni 
en la palabra “karaoke”. 

Algunas veces los sonidos ra, re y ro cuando estan al inicio de la palabra suenan la le y lo 
respectivamente; por lo general los japoneses no son conscientes de esta diferencia al hablar. 


por lo tanto se pronuncia suave como 


Kana 


9 


Acento de tono 


En el idioma japonés casi no existen acentos por intensidad, pero si se destacan los acentos de 
tono, el tono es el grado de elevación de la voz o del sonido, por lo tanto existen acentos altos 
y bajos (es decir agudos y graves). 


Los diferentes acentos son indispensables para entender y hacerse entender, ademas en muchos 
casos pueden cambiar el significado de dos palabras de fonemas idénticos. 


Por ejemplo: haSHI = puente y HAshi = palitos para comer 


Vocales sin sonido 


Las vocales i y U no se pronuncian cuando están entre las consonantes sordas: K-s-t-p-h 
Por ejemplo en la palabra tsukue, la U que está entre la S y la K pierde el sonido. 
Otro caso donde la vocal U pierde su sonido es en las terminaciones: desu y masu. 


* Más adelante encontrarás otros detalles acerca de la pronunciación! 


10 Kana 
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Cuadro Basico (Sonidos puros) 


Sonidos semidiptongales 


Ae 


ira: ana 


EEE 
EEE 
EEES IE En 


— —— 


mo 


Sonidos impuros 


cha nya 


OHA 


yu hyu yu ryu gyu 
17 


EEES DATE 
sho 


nyo hyo myo ryo gyo jo byo 


Kana 
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U es como una Uňa 


`~ > M : 
Otros tipos de letra u [RP 2 9 D : 


© es como @mpujar 


14 Kan rn E 
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O es como un Orangutan 


i 
| i i | | | 
1 1 1 1 
f i i 
1 1 1 1 
i f i H 
L 1 1 1 
1 1 Ll 1 1 1 1 
i i i H à i i 
1 1 1 1 1 1 1 
: i 
„A I j i i 3 i 
1 1 1 1 1 1 1 
TL— 1 ee ey EE TI jae a r = eter (ai eh 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 
I i i i i i 
i | | i l i | | i 


| E 
Otros tipos de letra © [IB B b B E 


ki es como un Kimono 


Ben 


Otros tipos de letra ku IS" < Č < E 
[E Kana ||| aa anses si 
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AO EC A A NSA sió E Kana 17 


ctica No.l 


Zd 


Pra 


a—>|—>UuU—>e—>o 


ka— ki >ku >ke >ko 
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A viehusshansayisdoushvenaduaunensbindaecaauicanssannns? $ Kana 19 


20 Kana 


SU es como SUbir 


se es como un Señor 
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1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 
T T T T T T T 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
Lo. -1-77 eee a TEE st jr ===- 
d 1 1 ' 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 | 1 


Otros tipos de letra SO < Z Ll | 


Otros tipos de letra ta T- P Te 


22 Kana 


chi es como reirse de un Chiste 


L 1 1 1 1 1 1 
7 i 1 1 i 1 1 
- - - - - 
H i ' 1 H 1 1 
i 1 1 i i 1 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 
+ --# t2--4----- cec E 1----b----1----1-----r---- 
1 1 1 1 1 1 
1 1 1 1 1 1 1 
1 | P 1 1 i 1 1 
| | 1 | ! | 1 1 | 1 


Otros tipos de letra Chi b b 5 
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te es como una €@tera 


sr u ai : Kana 23 


24 Kana 


Practica No.2 


Busca las palabras en la sopa de letras 


NE A 


wo 
ANTS OSFK 


ow) eos ee ace 
ar (XT SN Oe SP SE A Or 


< 3 < 
A 


© 
s 


b 
5 
b 
= 
U 
© 
2 


( 

b 

D* 
al 
UN 

L vy 
b 

) 


sp De SÚ 


s 


Voto (sonido) 
suika (sandia) 
kasa (sombrilla) 
usui (delgado, claro) 
kotae (respuesta) 
shichi (siete) 
ito (hilo) 
asoko (allá) 
sushi 


UNE 
Fi AT AN OF OOF Oe A 
RS DS (ie SS 


s 


s 


tokei (reloj) 

sekai (mundo) 

kuchi (boca) 

taiko (tambor) 

ashita (el día de maňana) 
kutsu (zapato) 

atsui (caliente) 

chikatetsu (tren subterráneo) 
kisetsu (estación del aňo) 
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nu es como un NUdo 
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no es como una seňal de NO fumar 


Otros tipos de letra ha IS (x li la 


Kana 27 


hi es como la cara de una Jirafa 


JO Mona O A aE M 
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EIN mu 


Otros tipos de letra ho [37 [X (3 la | 
“ Kana 29 


a ps 


Practica No.3 


Completa los cuadros con romaji o hiragana segun corresponda: 


Soldado 


30 Kana 
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mu es como una MUjer 


sa Kana: ooo A tay bsundc od gna E E A RA 
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Ya es como un dia de lluvia 


YU es como una vlUda negra 
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Practica No.4 


L t) E y (Shiritori) 


Shiritori es un juego de palabras encadenadas en donde cada jugador 
debe decir una palabra que empiece por el kana final de la palabra 
anterior formando una cadena como en este ejemplo: 


iL=L=S7 hail 
Sin embargo no se pueden tomar las palabras que terminan en n 


porque no existe ninguna palabra en japonés que empiece con n sola, 
así que se dañaría la cadena. 


Ubica las siguientes palabras corréctamente para formar un shiritori: 


tsuyoi shika minasama kimono 
matsu Y yama V meishi heya Vv 
minami nomu ima yuki 
kami mukashi mayu mame 


CIM 
Nte | ya) 


Fa es como un caFacol 


Fi es como una zanahoFPlla 


Otros tipos de letra Fi j i 
A A à 


© www.monigato.com 


© www.monigato.com 


re es como un Felámpago 


ro es como un pájaFO 


WA es como el agua 


30. jans OO Suma ne 
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N es como una rica malteada... MMM 
( Esta letra suena m cuando está antes de b, pom) 


Practica No.5 


Selecciona correctamente la letra que hace falta en cada caso y escribela: 


U102"07)23IUOUI MMM © 
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v O 
Tenten & Maru 


(En japonés “punto"o “marca” se dice ten y “circulo” se dice Maru) 


En japonés se usan estos dos caracteres para cambiar el sonido de algunas filas de los kana. Estos 
sonidos se llaman Sonidos impuros. Por ejemplo la letra TA con tenten se lee da: 


A N 
———. -— 
o — 


v V v o 
za © da l ba ia pa 
v ry NO 
ji ji bi UN pi 
AN > AN > Ÿ »0 
gu 3 zu Dr ssa u ya bu 
u a u 
l : ge WH de N be KX pe 
o Zo zo de | à | I po 


La mejor manera de aprender estos cambios es entendiendo que cada conjunto de sonidos tiene 
similitudes en el movimiento de la boca al producir el sonido, tan solo cambia la fuerza. por 
ejemplo al decir el conjunto: ha-ba-pa se puede notar que la boca hace el mismo movimiento, 
tan sólo cambia la fuerza en los labios. Un buen ejercicio para recordar estos sonidos es pronunciar 
en voz alta varias veces cada conjunto de sonidos (puros-impuros). 


Cuadro completo: 


En Zd, ZU, Ze y ZO la zeta es sonora como en el inglés, es casi como un zumbido de mosquito. 


jCuidado! 
gi y ge se pronuncian como gui y gue del español 
ji se pronuncia como Yi del español 


Podemos ver que los sonidos ji y Zu se pueden formar de dos maneras. Generalmente cuando 
D 

se quiere representar el sonido ji o ZU se hace con las letras: L y Ÿ respectivamente. 

sin embargo by se usan en estos casos: 


Palabras compuestas: La 0 +0 x — Pr 0 F x 
Cuando Z va precedida de Es 
Cuando >” va precedida de — 


> Ahora intenta leer en japonés las siguientes palabras : 
V v S N V o 
x Z à : 
DIVA DES EE NW TAH 
anteojos familia ventana serpiente onda elécrita 
Kana 41 


Doble Consonante y Doble Vocal 


La consonante doble se marca escribiendo una letra tSU de tamaňo pegueňo antes del Kana 
que contiene la consonante que se repite. (Al pronunciar esta consonante tiene doble duración). 


> Try sekken (jabón) à 37 kitte (estampilla) 


En japonés también existe la vocal doble o alargada. Las vocales a, i, u, alargadas en hiragana 
se escriben simplemente agregando la vocal del sonido gue se repite. 


+ À b A A okaasan (mamá) 4 9 à kuuki (aire) 


La prolongación de la © se hace agregando una letra U después de la silaba terminada en © 
ee vi 
ON — ) x hikouki (avión) Æ 7 zou (elefante) 
Algunas excepciones: 4 35 Z tooru (pasar), 45V Y tooi (lejos), Z 431) koori (hielo). 
La prolongación de la € se hace agregando una letra Í después de la sílaba que termina en € 
A TV \ tokei (reloj) x» V N L meishi (tarjeta de negocios) 
Excepción: $542 ASh (hermana mayor) 
* En rōmaji la prolongación de vocal está representada por una línea sobre la vocal correspondiente; 
en el caso de la doble i se escribe: ii. Para representar doble € se puede escribir € o ei 


dependiendo de la palabra. 


En katakana la prolongación de la vocal es mucho más sencilla, simplemente se escribe una linea 
o guión después de la vocal que se repite como en este ejemplo: 


* kii (llave) 


34 Escribe en japonés estos integrantes de la familia: 


See 
LOL 1 1 1 | < Li 


obaasan (abuela) imouto (hermana menor) 
ae (MM CME) PA CB ae ll 
ojiisan (abuelo) oniisan (hermano mayor) 
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Combinaciones 


Sonidos Semidiptongales 


Los sonidos semidiptongales se forman combinando las silabas que terminan en i (ki, shi, chi, 
ni, hi „mi, ri, gi, ji, bi, pi) con las sílabas Ya, YU, YO; estas combinaciones se pronuncian 
como una sola sílaba, por eso llevan el nombre de semidiptongales. Fíjate gue las letras YG, YU, 
yO se escriben más pequefias de lo normal cuando estan combinadas, veamos la diferencia: 


ao — 30 


kya ki ya 


Cuadro completo: 


* Presta atención a las combinaciones de shi, chi, ji, con ya,yu,yo. 
Puedes ver gue el sonido i desaparece totalmente. 


Al escribir horizontalmente X?, VD, I se escriben de menor tamaño en la parte de abajo 
hacia la izquierda así: 


kyuukyuusha (ambulancia) 


Al escribir verticalmente 1. P, À se escriben de menor tamaño en la parte de arriba del 
cuadro, hacia la derecha. Lo mismo pasa cuando escribimos una 7) pequeña o un signo de 
puntuación como el punto y la coma. 


ryuu (dragón) 
Rana 43 


Partículas (J.S: > 


En el idioma japonés existen varias particulas que se usan para unir topicos dentro de una frase; 
a continuación veremos tres particulas que se escriben de una forma y se pronuncian de otra: 


Partícula Wa 


Esta partícula se pronuncia WA pero se representa con la letra li (ha). Se usa para indicar el 
tema o sujeto principal en una oración, se ubica después de ese sujeto. 


Particula e 


Esta particula se pronuncia © pero se representa con la letra “N (he). Se utiliza para conectar 
un lugar con un verbo que indique desplazamiento. 


Particula WO 


Esta particula se pronuncia O pero esta representada por la letra A (wo). Se usa para conectar 
un objeto directo con un verbo transitivo (verbo gue indica una acción realizada por un sujeto 
hacia un objeto) por ejemplo en la frase “El seňor Tanaka come sushi", sushi y el verbo comer 
deben ir conectados por la partícula “wo". 


Práctica No.6 


Escribe las siguientes frases en Hiragana: 


ohayou gozaimasu 
(Buenos dias) 


konnichiwa 

(Buenas tardes) partícula 
konbanwa 

(Buenas noches) partícula 


sayounara 
(Adiós) 


arigatou 
(Gracias) 


kore wa hon desu 

(Esto es un libro) partícula 

gakkou e ikimasu 

(Voy a la escuela) particula 
hiragana o kakimasu 

(Escribo hiragana) particula 


44 Kana 
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Cuadro Basico (Sonidos puros) 


Sonidos semidiptongales 


Ae 


ata ana 


EEES 


ESC EES En 
EEE 


de da Y da >? ha 
Xa y Fi a Es 
Ť gu Ru va TS u LS pu 

be “Y pe 


qn bo po 


Sonidos impuros 


Ae [Zx] FF 
sha ny mya rya gya 
Az = DE — lea): Zal ai A s E 
ryu ju yu pyu 
- iaa = 
kyo sho cho nyo hyo myo ryo gyo jo pyo 


Kana 45 
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I es como una Iglesia 


U es como una Una 


ENTRADA 


@ es como una Entrada 


48 Kana 
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Otros tipos de letra O 


Otros tipos de letra Ki [37 + 


Es 


ku es como un CUerno 


PAR 


Otros tipos de letra KU 9 r J 
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Shi es como un Signo de felicidad 


y || so À 
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Otros tipos de letra SU A A A 


SO es como un plato de SOpa 
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chi es como un Chico jugando tenis 


te es como la letra T 


56 Kana 
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nu 


LA 
nu es como un NUmero 7 


ne es como un Nevado 


K M R n 4 
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ha es como un bigote japonés 


hi es como un gitano 


1 1 1 1 1 1 

1 1 1 1 1 1 1 

1 1 1 1 1 1 1 

i 1 1 T 1 1 T 

1 1 1 1 1 1 

d 1 1 ' 1 1 ' 

1 1 1 1 1 1 1 

' 1 1 1 1 1 1 

T T T T T 

1 1 1 1 1 ' 1 

1 ' 1 1 ' 1 

1 1 ' ' 1 1 1 

1 1 1 1 1 i 1 
dy o pi a o o ai ee oH a da a ii ia 

1 1 ' 1 1 1 

1 1 1 1 1 1 1 

1 1 1 1 1 

i 1 1 1 


Otros tipos de letra fu [Z I "7 y, 


GO: Hama a OU NAE S Li 
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mi es como los bigotes de un Minino 


GO Kana | | m k Ep A $ 
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me es como un Medio 


i eli Bi ee 


Otros tipos de letra me [RP A X A E 


64 Kana 
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88 92 96 100 104 
H 
À H 


Los] 


yo 


66 Kana 


Fa es como la cal A de un kaľAateca 


Fi es como una zanahoľfla 


Otros tipos de letra Fi 


NO 
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Otros tipos de letra FU JL [AM JL 


re es como un Felámpago 


[rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr rr error rr ren e, Kana 67 


FO es como FOdear 


WA es como un Watt 


: + | 


Otros tipos de letra Wa J "7 y 


Ce Mama. mii pidió 
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M es como tener un rico bon bon... Mmm 


( Esta letra suena m cuando está antes de b, pom) 


Practica No.7 
El sistema de aprendizaje del silabario katakana es un poco diferente 
al de hiragana.Vamos a empezar por reconocer las letras de katakana 


que se parecen a las de hiragana. 


Une con una linea las parejas de letras: 


SETE: 
AREA 


O www.monigato.com 
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Practica No.8 


{Quieres saber cuales son los sonidos que hacen estos animales según 
los japoneses? Lee los katakana y descubrelos: 

(Recuerda que en katakana la doble vocal esta representada por una linea o raya después de la 
silaba que contiene la vocal que se repite como lo verás a continuación). 
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Como se Adaptan 
Las Palabras de Otros Idiomas? 


Estas son algunas reglas para adaptar palabras de otros idiomas a la fonética japonesa usando 
katakana (La base para la adaptación es la pronunciación de la palabra sin tomar en cuenta la 
ortografia que tenga en el idioma original) Estas reglas son generales, no estrictas, pero pueden 
aplicarse en su mayoria al espanol y al inglés. 


Silabas Las palabras que tienen sílabas que | pi | a | no to | mal to 
que suenan | suenan igual a las del japonés no necesitan - i 
igual adaptación, simplemente transcripción. E F| # N | ra N 


En japonés no existe el sonido I ni rr, Li ma Pa [rra 
así que es reemplazado por F € ri (ma  palra 
es decir: la li lu le lo — ra ri ru re ro 

rra rri rru rre rro = ra ri ru re ro 


A las consonantes solas se les agrega M [eh k 
una u por ser la vocal gue menos suena. aj P tha maj s | 5 
Esto permite gue la palabra suene muy mal ru) ta malsulku 


parecido a la original - 
(no se aplica esta regla para M t ni d) S | V | 4 Ná | A | vá 


Consonante 
Sola 


Las consonantes solas t y d no pueden 
cumplir la regla anterior porque en japonés 
no existe tu ni du. Por eso se trans- 
forman en to y do respectivamente. 
Excepción: salad (en inglés)=sarada 


* En inglés la vocal € cuando esta al final 

de una palabra pierde el sónido en la mayoría note —nout— nooto 
de casos, por lo tanto se debe usar la regla 

de la consonante sola 


Cuando se trata de una palabra en inglés, 
tu se representa con tsu la mayoría de 
casos. Si se trata de una palabra en español 
se representa con esta combinación: 


tu = to + U (mini) 
Asi mismo du = do + u (mini) 


En algunos casos ti se representa con chi 
y di se representa con ji. Sin embargo hay 
otra forma de aproximarse mas a la escritura 
del sonido “ti” y “di”: 


ti = te +1 (mini) 
di = de + i (mini) 
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~ation 
~otion 
~ire 
~ture 

~consonante 
~ tch 


ge 


Tomamos la única sílaba del japonés que 
tiene sonido f, la letra fu, y la combi- 
namos con las vocales (mini): 


fa = fu +a (mini) fi =fu + i (mini) 
fe = fu +e (mini) fo=fu +o (mini) 


— nya 

— ni 

— nyu 

= ni + e (mini) 
=» nyo 


Se duplica la i cuando esta al final de 
una palabra o tiene acento muy marcado 


ar er ir ur se reemplaza por doble a, 
sin embargo cuando OF esta en medio 
de la palabra y no al final se reemplaza 
por doble O 


ce — il 

al —> 66 

oa — 00 

ou —> uu (casi siempre) 
au —> 00 

oo — uu (casi siempre) 


La mayoria de veces al y ol se 
transcriben como doble O . 


all se transcribe como ooru 


Cuando la y está al final se pone doble i 
Cuando a suena ei se escribe doble e 
Cuando O suena OU se escribe doble O 
Cuando U suena IU se escribe doble U 
La terminación ation = eeshon 

La terminación otion = ooshon 

La terminación ire = aiyaa 

La terminación ture = chaa 

Las consonantes finales se duplican 
Cuando tch está al final se usa chi 

ge se transcribe ji (casi siempre) 
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Practica No.9 


Escribe en hiragana la pronunciación de los 
productos y alimentos del supermercado: 
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Práctica No.l0 


Escribe en katakana el nombre de cada accesorio o prenda de ropa: 


= A a | 


nekutai 


a O A JP) 


waishatsu 


boorupen 


U L | | | 


zubon 
beruto 


Kana 75 


Fichas Didácticas 


A continuación encontrarás las letras en forma de fichas gue se pueden recortar. 
Con ellas puedes crear juegos para practicar todo lo aprendido. Puedes ir poniendo 
aparte las letras gue ya sabes con seguridad y trabajar sólo con las gue necesites 
reforzar, descartándolas poco a poco hasta terminar. 


SE 
EA 
MES 


Vi 2 


*Animo! = 


l 
0 4 av U 
U u es. | 
GR Su 
D B0U%3 | 
z © | A. Z 
20850839 I 
Cr 5885 | 
En © cu 
odd ao. | 
SE aSy | 
5 y 
g2 
a | 
Ou voas! 
928238 O | 
U 7 = 
VNO I 
I 


WU 02-072 ŠIUOUI MMM © 


U102"07EŠIUOU MMM © 


a ey a o O TE NE | ee Neg ee EA I ee ee, ee are MS 


A A o AE ey S ha n o n o o = A E eer 


U, 


EE ELS SES ES SL ES SS SE SER ES ES NE SES SE ES SS EE SL SS SE SS o SL SS SES Es ———D5Tv5 
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< 
a 
< 
m 
E 
z 
LU 
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